Jesus of Nazareth

The message of redemption is recorded in the Bible. It
contains the mind of God, the way of salvation and the
doom of sinners. We should read it to be wise, believe it
to be safe, and practice it to be happy and holy. It

| contains light to direct us, food to support us, and

. comfort to cheer us. It should fill our memories, rule our
| hearts, and guide our feet. It involves responsibility and

» : will reward our labor, and condemns all who trifle with its
8l sacred contents. It offers assurance for old age, comfort

for death, and salvation for eternity.

We are commanded to study and understand it. God said in Hos. 4:6 “My people
are destroyed for lack of knowledge: because thou hast rejected knowledge, | will
also reject thee.” Man should take time to study the only Book that tells of his
origin and destiny. Man is a dual being consisting of the “inward man” and the
“outward man.” Paul speaks of the “outward man” as the things that are seen and
the “inward man” as the things not seen. And this unseen man is ETERNAL. So, by
studying the Bible we get the proper food for the “inward man,” or the soul. Jesus
says in Matt. 4:4 “Man shall not live by bread alone but by every word that
proceedeth out of the mouth of God.”

The very fact that God gave us the Bible is proof that he wants us to read it, study
it, and live it. (Naomi Etoil Coleman)

In the Judgment to come we will face this word which we area now commanded
to study and live, and by it we will be judged. Jesus said “The one who reject s me
and does not receive my words has a judge; the words that | have spoken will
judge him in the last day. (John 12:48) The apostle John said in Rev 20:12, | saw
the dead, great and small, standing before the throne, and the books were
opened. Then another book was opened, which is the book of life. And the dead
were judged by what was written in the books, according to what they had done.



The Light of the World

From the beginning, Jesus is the eternal Word who was with God and who was God. At a
moment in history, He became flesh and dwelt among us. He came as the true light that gives
light to every human being and as the manifestation of the Father’s love. He Himself declared: “/
am the light of the world; whoever follows me will never walk in darkness, but will have the light
of life” (Jn 1:1,14; Jn 8:12).

A Miraculous Birth

Jesus was born of Mary through the work of the Holy Spirit. An angel announced that the child
would be called Emmanuel, which means “God with us.” Thus began the earthly life of the Son
of God, growing in wisdom, grace, and obedience before God and men (Mt 1:20-23; Lk 1:35;
Lk 2:40,52).

Nicodemus and the Call to Be “Born Again”

One night, Nicodemus, a teacher of Israel, sought Jesus in secret. He recognized that His signs
were proof that God was with Him. But Jesus surprised him with an unexpected teaching: “Very
truly I tell you, no one can see the kingdom of God unless they are born again.” Nicodemus
asked how an old man could be born again. Jesus answered clearly: “No one can enter the
kingdom of God unless they are born of water and the Spirit.” In this way, He showed the
necessity of a spiritual birth to see and enter the Kingdom (Jn 3:1-8).

To a Samaritan Woman: “Worship in Spirit and in Truth”

On His way to Galilee, Jesus passed through Samaria and stopped at a well where He met a
woman. He spoke to her of living water that satisfies forever. She wanted to know where people
ought to worship God. Jesus answered: “The hour is coming when you will worship the Father
neither on this mountain nor in Jerusalem... true worshipers will worship the Father in spirit
and in truth, for the Father is seeking such people to worship Him.” With these words, He taught
that worship is no longer tied to a physical place but flows from a living relationship with God
(Jn 4:19-23).

Jesus Reveals His Divinity and Offers Rest
Throughout His ministry, Jesus identified Himself with expressions that reveal His divine nature:

“I am the bread of life” (Jn 6:35).

“I am the door” (Jn 10:9).

“I am the good shepherd” (Jn 10:11).

“I am the resurrection and the life” (Jn 11:25-26).
“I am the true vine” (Jn 15:5).

“Before Abraham was, I Am” (Jn 8:58).



But He also extended a tender and hopeful invitation to all who feel weary and burdened in
heart:

“Come to me, all who labor and are heavy laden, and I will give you rest. Take my yoke upon
you, and learn from me, for I am gentle and lowly in heart, and you will find rest for your souls.
For my yoke is easy, and my burden is light” (Mt 11:28-30).

He Died So We Can Live

Finally, Jesus gave His life on the cross, bearing the sin of the world. There He cried: “I¢ is
finished.” With these words, He showed that He had completed the Father’s work. His body was
buried, but on the third day He rose again in power, defeating death, the power of Satan, and
bringing eternal hope (Jn 1:29; Mt 27:35-50; Jn 19:30; Mt 28:5-6; Lk 24:6-7).

Baptism: Dying and Being Born Again

The new birth that Jesus spoke about to Nicodemus is fulfilled in baptism. There the believer
dies to sin and rises to a new life in Christ. Paul explained it this way: “Don 't you know that all
of us who were baptized into Christ Jesus were baptized into His death? We were therefore
buried with Him through baptism into death in order that, just as Christ was raised from the
dead, we too may live a new life” (Rom 6:3—4). Baptism is the immersion, a burial in water, into
the spiritual body of Christ and His way of living to please a righteous and holy God).

The Purpose of the Gospels

The miracles, teachings, and words of Jesus were recorded to awaken faith. John himself
explained the purpose: “These are written that you may believe that Jesus is the Christ, the Son
of God, and that by believing you may have life in His name” (Jn 20:31).

Your Decision

Before ascending into heaven, Jesus gave His disciples the supreme mission: “Go and make
disciples of all nations, baptizing them in the name, by the authority, of the Father, and of the
Son, and of the Holy Spirit, and teaching them to obey everything I have commanded you. And
surely, I am with you always, to the very end of the age” (Mt 28:19-20). He also said: “Go into
all the world and preach the gospel to all creation. Whoever believes and is baptized will be
saved” (Mk 16:15-16).

The circle of faith is complete: Born of water and the Spirit — Worship the Father in Spirit and
truth — Die and rise with Christ in baptism. This is the gospel that saves, written to give life in
the name of Jesus and proclaimed to all nations.



But the message is not just history — it is a personal invitation to you. Jesus still calls: “Come to
me...” (Mt 11:28). If you are seeking truth, peace, and a new life, reach out to someone who can
guide you through the Scriptures. Ask questions. Learn more. And when you are ready, take the
step of faith to be baptized into Christ, to rise with Him into a new life filled with hope, purpose,
and eternal promise. (Roberto Santiago)

He is the bilingual side by side English and Mayan. OF COURSE we are using Spanish and Mayan
for distribution in Yucatan. We are getting prices in Merida Yucatan for printing.

Jesus of Nazareth — Bilingual (English &
Maaya t’aan)

English Maaya t’aan (Yucatec Maya)
The Light of the World Le K’iin tu yook’ol kaab
From the beginning, Jesus is the eternal Word Tu yaax k’iinil, Jests le T aanil ka’anal ku
who was with God and who was God. At a yaan yéetel Yuum, yéetel El yaan t’aan Dios.

moment in history, He became flesh and dwelt Tu jaats’ utsil junp’éel k’iin tu kaajal wiinik, tu
among us. He came as the true light that gives meyaj u yook’ol to’on. K’a’abéet u k’iin jach
light to every human being and as the maanal ti’ tuldakal wiinik yéetel u yaak’il le
manifestation of the Father’s love. He Himself Yuum. Jesus tu’ux ts’iib: “Teen in k’iin tu
declared: “I am the light of the world; whoever yodok’ol kaab; le maak ku bin ti’ in béel ma’ bin
follows me will never walk in darkness, but will u meyah ti’ ok’om, tuméen u meentik le k’iinilil
have the light of life” (Jn 1:1,14; Jn 8:12). janal” (Jn 1:1,14; Jn 8:12).

A Miraculous Birth Jump’éel si’ijil nojoch milagro

Jesus was born of Mary through the work of the Jests tu siih ti” Maria tuméen u meyajil le
Holy Spirit. An angel announced that the child Espiritu Santo. Jump’éel angel tu ts’iib u
would be called Emmanuel, which means “God k’aaba’ “Emanuel,” mina’an “Yuum ku yaan
with us.” Thus began the earthly life of the Son ti’ to’on.” Tu beyo’ tu jaalk’aje’ u wiinikil le
of God, growing in wisdom, grace, and Ba’al Yuum, tu ch’iij ya’ab na’at, nojoch utsil



English
obedience before God and men (Mt 1:20-23;
Lk 1:35; Lk 2:40,52).

Nicodemus and the Call to Be “Born Again”
One night, Nicodemus, a teacher of Israel,
sought Jesus in secret. He recognized that His
signs were proof that God was with Him. But
Jesus surprised him with an unexpected
teaching: “Very truly I tell you, no one can see
the kingdom of God unless they are born
again.” Nicodemus asked how an old man
could be born again. Jesus answered clearly:
“No one can enter the kingdom of God unless
they are born of water and the Spirit.” In this
way, He showed the necessity of a spiritual
birth to see and enter the Kingdom (Jn 3:1-8).

To a Samaritan Woman: “Worship in Spirit
and in Truth”

On His way to Galilee, Jesus passed through
Samaria and stopped at a well where He met a
woman. He spoke to her of living water that
satisfies forever. She wanted to know where
people ought to worship God. Jesus answered:
“The hour is coming when you will worship the
Father neither on this mountain nor in
Jerusalem... true worshipers will worship the
Father in spirit and in truth, for the Father is
seeking such people to worship Him.”” With
these words, He taught that worship is no
longer tied to a physical place but flows from a
living relationship with God (Jn 4:19-23).
Jesus Reveals His Divinity and Offers Rest
Throughout His ministry, Jesus identified
Himself with expressions that reveal His divine
nature:

* “I am the bread of life”” (Jn 6:35).

* “I'am the door” (Jn 10:9).

* “I am the good shepherd” (Jn 10:11).

* “I am the resurrection and the life” (Jn
11:25-26).

* “I am the true vine” (Jn 15:5).

* “Before Abraham was, [ Am” (Jn 8:58).

He also extended a tender and hopeful

Maaya t’aan (Yucatec Maya)

yéetel u tsikbal ti” Yuum yéetel mdako’ob (Mt
1:20-23; Lk 1:35; Lk 2:40,52).

Nicodemo: le k’a’abet u siijil ka’ach
Junp’éel ak’ab, Nicodemo, jun xook k’ajéol tu
Israel, tu k’ajaant Jesus tu ts’o’okolil. Tu
k’ajooltik tu tsikbalilo’ob beey ku yaantal
Yuum ti’ El. Jests tu paajtal t’aan: “Melts an
in ts’iib teech: mix maak u yila’al u Reino
Yuum, tu’ux ma’ ts’o’okol u siijil ka’ach.” Ka’
chiichanil maak ka’ach? Jesus tu ts’iib tu
paajtal: “Mix maak u k’uchul ti’ u Reino Yuum,
tu’'ux ma’ ts’o’okol u siijil tu ja’ yéetel le
Espiritu.” Bejla’e’ u paajtal u k’a’abet u siijil
espiritual beey u yila’al yéetel u k’uchul u
Reino (Jn 3:1-8).

Ti’ jun ko’olel Samaritana: “A t’u’ux ti’
Espiritu yéetel ti’ t’u’uxil”

Tu méan tu Samaria, JesUs tu tdan u jamal ti’
jun ts’onot ka tu meet jun ko’olel. Tu t’aan ti’
le “ja’ilil janal” ku ma’alob k’a’abet maax. Le
ko’olel k’aat k’ajooltik ba’ax ka’achi’ u
t’u’uxil Yuum. Jesus tu ts’iib: “K’iin ku
k’uchul, ma’ ti’ le wits ’daanal chu’umpa, ma’ ti’
Jerusalén ka t 'u’uxik u Yuum, le jach
t'u’uxilo’ob t'u’uxik u Yuum ti’ le Espiritu
yeetel ti’ le t'u’uxil, tuméen le Yuum ku k’dat le
maako’ob beyo’.” Beyo’ tu k’aat: ma’ ka’ach u
lugar chu’umpa, siipilil t’u’uxil—ka jats’uts’
k’aat yéetel Yuum (Jn 4:19-23).

Jesus u paajtal u jachilil yéetel u ts’aik
descanso

Tu y6ok’ol u meyaj, Jests tu k’ajooltik
jump’éel t’aano’ob ku paajtal u jachilil
(divinidad):

» “Teen in waajil janal” (Jn 6:35).

» “Teen in tu’ (puerta)” (Jn 10:9).

» “Teen in nojoch pastor” (Jn 10:11).

* “Teen in resurreccion yéetel janal” (Jn
11:25-26).

» “Teen in che’ nalil jach” (Jn 15:5).

* “Tu’ux tu yaanaj Abraham, teen in ‘Yo Soy’”
(Jn 8:58).



English Maaya t’aan (Yucatec Maya)

invitation: “Come to me, all who labor and are

heavy laden, and I will give you rest... For my Ka tu ts’aaj jun jats’uts’ k’a’abet yéetel najil

voke is easy, and my burden is light” (Mt tuukul: “K’a’alkab teen, tulaakal a

11:28-30). meyajilo’ob yéetel a k’aaba’ k’axanilo’ob, ka
teen in ts’a’ak a descanso... tuméen in yugo
jach facil yéetel in k’aaba’ saastal” (Mt 11:28—

30).
He Died So We Can Live Tu k’a’atal beyo’ a janal to’on
Finally, Jesus gave His life on the cross, Tu ts’0’0k, Jesus tu ts’a’ak u k’a’atil ti’ le cruz,

bearing the sin of the world. There He cried: “/f tu k’uchik leil tu ts’iibo’ob le kaaj. Tu’ux tu

is finished.” With these words, He showed that t’aan: “Tdan u ts’daj” (Consumado es). Beyo’
He had completed the Father’s work. His body tu paajtal u meyaj le Yuum. Tu jats’uts’ u nool,
was buried, but on the third day He rose again  ba’ale’ tu ydanal 6ox k’iin tu siijil yéetel noj

in power, defeating death and bringing eternal meyaj; tu paajtal u nak’ le kimil, ka tu ts’aik le
hope (Jn 1:29; Mt 27:35-50; Jn 19:30; Mt najilil tuukul tu ya’ab k’iin (Jn 1:29; Mt 27:35—

28:5-6; Lk 24:6-7). 50; Jn 19:30; Mt 28:5-6; Lk 24:6-7).
Baptism: Dying and Being Born Again K’ajooltaj tu ja’: Janal yéetel siijil ka’ach
The new birth that Jesus spoke about to Le siijil ka’ach tu t’aan Jesus ti’ Nicodemo ku
Nicodemus is fulfilled in baptism. There the =~ pdajtal tu k’ajooltaj tu ja’. Ti’ le’ ku k’a’atal le
believer dies to sin and rises to a new life in ts’iibo’ob yéetel ku siijil tu jaasil janal ti’
Christ. Paul explained it this way: “Don’t you Cristo. Pablo tu ts’iib beya’: “Ma’ a k’ajooltik:
know that all of us who were baptized into tulaakal le’ ku k’ajooltaj tu ja’ ti’ Cristo Jesus,
Christ Jesus were baptized into His death? We ku k’ajéoltaj tu janalil EI; yéok ol ka’ach ku
were therefore buried with Him through jats uts’ tu yéok ol El tuméen le k’ajooltaj tu

baptism into death in order that, just as Christ ja’, bey Cristo tu siijil tu yook’ol u janal, beyo’
was raised from the dead, we too may live a xan to’on ka janal ti’ jump 'éel jdasil janal”
new life” (Rom 6:3-4). (Rom 6:3-4).

The Purpose of the Gospels Ba’ax ka ts’iib ti’ le Evangelios

The miracles, teachings, and words of Jesus Le milagros, u t’aano’ob yéetel u meyajil Jests
were recorded to awaken faith. John himself ~ ku ts’fib u jala’ach a ts’fib u ts’damalil. Juan tu
explained the purpose: “These are written that k’aat’ chi’ u tdanil: “Le’ ku ts’iib k’a’abet a
you may believe that Jesus is the Christ, the ts’iib a k’ajooltik Jesus le Cristo, le Ba’al

Son of God, and that by believing you may have Yuum, yéetel tu ts iibil, a k’aat a kuxtal tu

life in His name” (Jn 20:31). k’aaba’” (Jn 20:31).

Your Decision A beel a wool

Before ascending into heaven, Jesus gave His  Tu’ux ka bin ti” ka’anal, Jesus tu ts’a’ak u
disciples the supreme mission: “Go and make meyajilil tu ts’iibo’ob: “Bin a ts’iibo’ob ti’
disciples of all nations, baptizing them in the  tulaakal maako’ob, a ts’aik k’ajooltaj tu ja’ tu
name of the Father, and of the Son, and of the ~ k’aaba’ le Yuum, le Ba’al, yéetel le Espiritu
Holy Spirit, and teaching them to obey Santo; ka a tuusik u meyaj mdax u meentik in
everything I have commanded you. And surely, t’aano’ob. Ka teen in woolilaj ti” a yook ol le
I am with you always, to the very end of the k’iinilil kaab” (Mt 28:19-20). Ka tu ts’iib:
age” (Mt 28:19-20). He also said: “Go into all “Bin ti’ tuldakal u kaab, a ts’iib le nojoch

the world and preach the gospel to all creation. t’aan ti’ tulaakal kuxtalil. Le maak ku ts’iib



English Maaya t’aan (Yucatec Maya)

Whoever believes and is baptized will be yeetel ku k’ajooltaj tu ja’, ku siijil” (Mk 16:15—
saved” (Mk 16:15-16). 16).

Conclusion and Invitation | Ts’4a ts’ook yéetel K’aat chi’

English. The circle of faith is complete: Born of water and the Spirit — Worship the Father in
Spirit and truth — Die and rise with Christ in baptism. This is the gospel that saves, written to
give life in the name of Jesus and proclaimed to all nations. But it is also personal: Jesus still
calls— “Come to me” (Mt 11:28). If you are seeking truth, peace, and a new life, reach out to a
pastor or a trusted believer, learn the Scriptures, and take the step to be baptized into Christ—
rising with Him into a new life of hope and purpose.

Maaya t’aan. Tu ts’ook le beelil ts’iibil: Siijil tu ja’ yéetel le Espiritu — T’u’uxik u Yuum ti’
le Espiritu yéetel le t’u’uxil — Janal yéetel siijil yéetel Cristo ti’ le k’ajéoltaj tu ja’. Le’ ku
ts’iib le evangelio ku siijil; ku ts’a’ak kuxtal tu k’aaba’ Jesus, ku ts’iib tu yook’ol kaab. Ba’ale’
tu paajtal a k’aat: Jesus atn tu k’a’abet— “K’a "alkab teen” (Mt 11:28). Wa a k’4at na’at, ki’imak
oolal yéetel jump’éel jaasil janal, ka a k’aat a meyaj ti’ jun pastor o jun ts’iibil mdak ku ts’iib
ti” Dios; ka a xook le Sagradas Escrituras, yéetel ka a meyaj u paajtal a k’ajooltaj tu ja’ ti’
Cristo—Xa siijil yéetel El tu yaanilil ki’imak 6olal yéetel noj maanil.



